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I
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli el aleti ile birlikte verilen tim glvenlik uyarilarini, talimatlan, gizimleri ve teknik
ozellikleri okuyun. Asagidaki talimatlara uyulmamasi, elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma-
lara yol agabilir. Tim uyarilar ve talimatlari ileride bagvurmak icin saklayin.

“Elektrikli el aleti” terimi bu uyarilarda, kablolu (ana sebekeden beslenen) veya kablosuz (bataryali) aletler
icin gecerlidir.

1. Elektrikli Aletlerin Gtivenli ve Dogru Kullanimi

11Galisma Alani Glvenligi

a) Galisma alanini temiz ve iyi aydinlatilmis tutun. Kanisik veya karanlik alanlar kazalara neden olabilir.

b) Patlayici ortamda galistirmayin (yanici sivilar, gazlar, tozlar). Elektrikli aletler kivileim gikarabilir.

c) Gocuklari ve gevredeki kisileri uzak tutun. Dikkat dagilmasi, aletin kontrollini kaybetmenize neden olabilir.
12 Elektriksel Guvenlik

a) Cihazin fisi, prizle uyumlu olmalidir. Fisi degistirmeyin veya adaptor kullanmayin (topraklamali aletlerde
adaptor kullanmayin).

b) Viicut temasindan kaginin (borular, radyatérler, finnlar, buzdolaplar). Toprak temasli viicut elektrik
carpmar riskini artirir.

c) Cihazi yagmur veya islak kosullara maruz birakmayin.

d) Kabloyu kétt kullanmayin; tasima, gekme veya prize takma amagli kullanmayin. Kabloyu 1si, yag,
keskin kenarlar veya hareketli pargalardan uzak tutun.

e) Dis mekanda kullaniyorsaniz, dis mekan kullanimina uygun bir uzatma kablosu kullanin.

f) Islak ortamda kullanim zorunlu ise, maksimum 30 mA akim yogunlugunda kagak akim cihazi (RCD) ile
korunan bir elektrik kaynagi kullanin.

1.3 Kisisel Guvenlik

a) Dikkatli olun, ne yaptiginizi bilin ve sagduyu ile hareket edin. Yorgunken veya alkol, uyusturucu, ilag
etkisi altinda cihazi kullanmayin.

b) Kisisel koruyucu ekipman kullanin: g6zliik, toz maskesi, kaymaz ayakkabi, kulak koruyucu vb.

c) Ani baslatmalardan kaginin. Cihazi prize takmadan veya bataryayi yerlestirmeden énce salterin OFF
konumunda oldugundan emin olun.

d) Ayar anahtarlarini veya aletin Gzerinde kalan herhangi bir anahtarn ¢ikarin.

e) Acele etmeyin; her zaman dogru durus ve dengeyi koruyun.

f) Uygun giyinin; bol giysi, taki ve uzun saglari hareketli pargalardan uzak tutun.

g) Toz toplama ve geri kazanim cihazlari varsa, dogru sekilde baglayin ve kullanin.

h) Cihazi aligkanlikla kullaniyor olsaniz bile glivenlik dnlemlerini asla ihmal etmeyin.

14 Makine Kullanimi ve Bakimi

a) Cihazi zorlamayin. is igin dogru cihazi kullanin; dogru cihaz isi daha givenli ve hizli yapar.

b) Anahtar agma/kapama islevini yapmiyorsa, cihazi kullanmayin; onarin.

¢) Her tlirlti ayar, aksesuar degisimi veya depolama 6ncesi fisi veya bataryayi ¢ikarin.

d) Sabit makineleri cocuklardan uzak tutun. Tanimadiklar kisiler kullanmamalidir.

e) Cihaz ve aksesuarlarin bakimini yapin; pargalarin hizasinda sorun, kirik veya sikisma varsa kullanma-
dan 6nce onarin.

f) Kesici aletleri temiz ve keskin tutun.

g) Makineyi, aksesuarlari ve bigaklari talimatlara ve ¢alisma kosullarina uygun kullanin.

h) Tutma kisimlar kuru, temiz ve yagsiz olmalidir.

Elektrikli El Aletleri GUvenligi - Bakim ve Onarim

a) Elektrikli el aletinizi yalnizca yetkili bir servise, yalnizca orijinal yedek pargalar kullanarak tamir ettirin.
Bu, cihazin glivenliginin korunmasini saglar.



2. Zimpara Tamburlari i¢in Glivenlik Talimatlari

Zimpara Tamburu Glvenlik Uyarilarn

a) Hasarli aksesuarlart kullanmayin.

Her kullanim &ncesi, agindirici diskler gibi aksesuarlan catlak ve kink agisindan kontrol edin. Aksesuar
taktiktan sonra, dénus diizleminden uzak durun ve aleti maksimum bosta devir hizinda 1dakika galistinn. Bu
test sirasinda hasarli pargalar dagjlacaktir.

b) Aksesuarnn nominal hizi, cihazda belirtilen maksimum hizdan diistik olmamalidir. Nominal hizdan yiiksek
hizda kullanilan aksesuarlar kirilabilir veya kopabilir.

¢) Zimparatasininyan tarafinda asla taslama yapmayin. Yan tarafla taslama, tasin kinlmasina veya kopmasina
yol agabilir.

3.Zimpara Tamburu Kullanimi igin Ek Givenlik Talimatlar

1. Uygunis kiyafetleri giyin:

- Gozllik veya diger goz koruyuculan

- GUrliltd koruyucu (ses basinci >80 dB(A) ise zorunlu)

- Tozmaskesi

- Kaymaztabanli ayakkabi

- Uzun,saglam pantolon

- lseldiveni

2. ik kullanimdan énce, parca tutuculan ve seffaf koruyucu kalkanlan vidalayin. Koruyucu ekran her zaman
temiz olmalidir. Maksimum motor sicaklig: 80 °C.

3. Tamburun herzaman glivenli calismasi igin, 6zellikle sabit kullanimda, uygun biris yiizeyine sabitleyin.

4. Makineyi glic kablosundan tagimayin.

5. Makineyi prizden ¢ikarmak igin kabloyu gekmeyin.

6. Parmaginiz Ag/Kapa butonundayken prize bagli makineyi hareket ettirmeyin.

7. Makineyi prize takmadan 6nce butonun OFF konumunda oldugundan emin olun.

8. Herzaman ayaranahtarlanni ve takili aksesuarlan gikarn.

9. Makineyi koruyucu cihaz olmadan kullanmayin.

10. Makine galisken basindan ayrilmayin.

1. Zimpara tasini, is parcasina temas halinde galistirmayin.

12. is pargasini sabit tutun ve cihazin kontrol{inii her zaman koruyun.

13. Motorun asin ylk altinda durmadigindan emin olun.

14. ig pargasinda vida, somun vb.yabanci cisim bulunmadigindan emin olun.

15. Sadece Uretici/ithalatgi tarafindan 6nerilen ve cihaz etiketinde belirtilen hizda veya daha yliksek hizda
zimpara taglan kullanin.

16. Kullanilan taslar Gretici bilgisi, baglayici tiir, boyut ve izin verilen donis hizi bilgilerini igermelidir.

17. Zimpara taslanni mimkdinse kuru ve sabit sicaklikta saklayin.

18. Zimpara taslarini sikarken yalnizca tas ile birlikte verilen flanslan kullanin.

19. Taslan sabitlemek igin ayni boyut ve sekildeki flanslan kullanin. Flans ile tas arasindaki contalar esnek
malzemeden (kauguk, yumusak karton vb,) olmalidir.

20. Zimpara taginin deligi sonradan delinmemelidir.

21. ig pargasi tutucularve ayarlanabilir (ist koruyucular tagin miimkiin oldugunca yakininda olmalidir.

22. Kivileim koruyucu olmadan tas calistirmayin. Tas aginmasina gore kivileim koruyucuyu sik sik ayarlayin;
tas ile koruyucu arasi mesafe 2 mm’yi gegmemelidir.

23. ZImpara tasini degistirirken her zaman fisi gekin.



24. Hasarli veya deforme olmus taslan kullanmayin.

25. Makineyi nemden ve hava kosullarindan koruyun; asla suya batirmayin.

26. Zimpara tamburunu patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayin.

27. Makineyi Uiglinct bir kisiye verirseniz, bu talimatlar da verin.

28. is yaparken dikkatli ve sagduyulu olun; yorgun veya alkol/uyusturucu etkisi altinda makineyi kullanmayin.

4. Asindinci Uriinler igin Giivenlik Onerileri ve Bilgilendirme

Asagidaki tiim dnerilere uymak zorunludur.

Tasima ve Depolama

« Zimpara taslan kinlgandir ve cok dikkatli taginmalidir.

« Taslardikkatlice taginmali ve saklanmalidir.

« Taslar, mekanik darbelere veya zararli gevresel etkilere maruz kalmayacak sekilde depolanmalidir.

+ MUmkuinse taslar, kuru biryerde, don ve bilytik sicaklik degisimlerinden korunmus ve gocuklarin erisemeye-
cegi bir konumda saklanmalidir.

Kullanimdan Once Alinacak Onlemler

« Zimparay! kullanmadan 6nce iyi hazirlanin: uzun saglan toplayin, gevsek kiyafet ve taki takmayin.

« Zimparatasini monte ederken veya degistirirken makinenin kazara calismasini énleyin.

- ise baglamadan énce makine koruyuculannin dogru konumda ve saglam durumda oldugundan emin olun.
« Her kullanim 6ncesi zimpara tasini kontrol edin. Hasarli, yanlis monte edilmis veya yanlis kullanilan taslar
tehlikelidirve ciddi yaralanmalara yol acabilir.

« Zimpara taginin tzerinde belirtilen dénme hizi, makinenin nominal hizina esit veya dtistik olmalidir.

+ Maksimum galisma hizini (m/s) agmayin.

« Zimpara tasinin delik gapi ve boyutlarn, makine ile uyumlu olmalidir. Flanslar ve delik hasarsiz ve temiz
olmalidir.

« Flanslarayni gaptan olmalidir.

+ Zimpara tasinin dénts yona ile makinenin dénus yonl mutlaka eslesmelidir. Gerekirse tas ve makine
(zerindeki oklan kontrol edin.

+ Makine koruyucular dogru sekilde takiimadan asla galismayin.

« Zimpara tasini monte ederken Uretici talimatlarina uyun; montaj elemanlarini asin stkmayin.

+ Herislemden 6nce zimpara tasinin dogru monte edildiginden ve sikildigindan emin olun.

« Vakumlu makinelerde, koruyucu yerindeyken 30 saniye ¢alistirarak yanlis montaj veya anormal titresimleri
kontrol edin. Onemli birtitresim veya bagka bir kusur fark ederseniz derhal durdurun.

+ Zimparataslar yalnizca tasarlandigy islemlericin kullaniimalidir.

+ Zimpara taslan yalnizca belirenmis malzemelerin taslanmasi igin kullaniimalidir. Malzemeye uygun tas
segildiginden emin olun.

- Ig parcasini ise baglamadan énce saglam bir gekilde tutun.

« Gevredeki kisileri glivenli mesafede tutun.

« Yanict maddelerin yaninda galismayin.

Kullanim Sirasinda Alinacak Onlemler

« Zimpara tasina fazla baski veya darbeler uygulamayin; tasin asin isinmasini énleyin.

 Makine durduktan sonra tas dénmeye devam eder; dikkatli olun.

« Asindinci Griinlerde kirlenme ve dlizensiz aginmayi 6nleyin; gerektiginde sik sik temizleyin.

+ Taslama sirasinda sadece hafif baski uygulayin; fazla baski uygulandiginda tasin hizi diiser.



+ Zimpara tasini degistirdikten sonra, gerekirse tasin dénls yonu oklannin makinenin dénds yonu ile
eslestiginden emin olun. Yanlis montaj ciddi yaralanmalara ve tasin émriintin kisalmasina yol agabilir.

« Zimparatasinin is parcasina temas halinde iken makineyi galistirmayin.

« Sadece zimpara taginin aktif kismini kullanin. Tagin tamamini kullanarak derin oluk olusturmamaya dikkat
edin.

- Ig bitiminde, zimpara taginin yiizeyine baski uygulamadan kendi kendine durmasini bekleyin.

5.Bant Zimpara Kullanimi igin Pratik ipuglar

1. Zimparaya baslamadan 6nce tamburu calistirin ve zimpara bandinin gok gevsek olmadigini kontrol edin.
Gerekirse tamburu kapatin ve sorunu diizeltin.

2. Ellerinizin ve parmaklarinizin tamburun hareketli pargalanindan miimkdin oldugunca uzak olmasina dikkat
edin.

3. Zimpara bandinin maksimum déntis hizina ulagsmasini bekleyin ve ardindan taglamaya baslayin. Tamburu
kapattiginizda zimpara bandinin kendi kendine durmasina izin verin; is pargasini bandin Uizerine bastirarak
durdurmayin.

4. is pargasini dénis ydniine uygun sekilde yavagga zimpara bandina iterek ilerletin. Tamburu, tasarlandigin-
dan daha hizli malzeme almak igin zorlamayin.

5. Makinenin zarar gérmesini 6nlemek i¢in zimpara bandi ile is destek ylizeyi arasinda yaklasik 2 mm bosluk
birakin.

6. ZImpara bandinin hareketli parcalarina takilmis malzemeleri, makine fise takili ve calisirken ¢ikarmaya
calismayin.

7. Hertuirlti kontrol, bakim veya temizlikten Gnce, makinenin "OFF' konumuna getirilmis oldugundan emin olun
ve fisini prizden cekin.

8. Herhangi bir hasarli pargayi kontrol edin ve gerekiyorsa kullanimdan énce degistirin. Her parganin dizgiin
calisti@indan ve gorevini dogru sekilde yerine getirdiginden emin olun. Kink muhafazali makara veya baska
hasarli pargalan kullanmayin.

9. Guvenli kullanim:

- Makineyi uyusturucu, alkol etkisi altindayken veya yorgunken kullanmayin.

- Makine, Urline asina kisiler tarafindan ve bu kilavuzda belirtilen sekilde calistinlmali ve bakimi yapilmalidir.
10Tamburun calisirken basindan ayrilmayin. Makineyi durdurun ve fisini gekin.

1. Bantzimpara, sabit i¢ mekan makinesi olup higbir kosulda disanda kullaniimamalidir.

12.Herhangi biraksesuar degisimi, bakim, ayarveya servis éncesinde makinenin fisini gekin.

13Makineyi galistirmadan énce anahtar ve ayar aletlerinin makineden ¢ikanldigindan emin olun.

14.Her bakim, onanm veya aksesuar degjisiminden sonra koruyucu cihazlan dogru sekilde yeniden monte edin.
15.Mikroskobik parcaciklar filtrelemek icin &zel olarak tasarlanmig onayli bir koruyucu maske kullanin.

Uyar:: Belirli ahsap tirlerinde ve énceden islenmis malzemelerde kullanim sirasinda zararli ve toksik toz
olusabilir. Bu toz, kullanici ve gevresindekilerigin ciddi saglik riskleri olusturabilir. Maruziyeti sinilamak igin:

« Koruyucu maske takin,

- lyi havalandinlmig birortamda galigin,

« Cevredeki kisileri calisma alanindan uzak tutun.



6. Depolama ve Bakim

A) Cihaz kullanilmadiginda veya bakim, temizlik ya da aksesuar degisimi yapiimadan 6nce mutlaka fisini
cekin. Fisi takarken cihazin kapali ('OFF") konumda oldugundan emin olun. Kullanilmayan cihazi kuru bir
yerde, cocuklarin erisemeyecegi bir konumda saklayin.

B) Sadece Uretici/ithalatg! tarafindan saglanan veya 6nerilen yedek parga ve aksesuarlar kullanin. Cihazi
kendi basiniza tamir etmeye calismayin. Bu kilavuzda belirtilmeyen tim islemler yalnizca satis sonrasi
yetkili servis atolyelerine yaptinimalidir.

C) Cihazi nemden koruyun. Cihazi 1slatmayin ve nemli ortamda kullanmayin.

7.Kablo

A) Kullanimdan énce, glig kablosu ve uzatma kablosunu hasar veya yipranma belirtileri agisindan kontrol
edin.

B) Kablo kullanim sirasinda hasar goriirse, derhal prizden fisi gekin. Kabloya dokunmadan dnce glic
baglantisini kesin.

C) Kablolar hasarli veya asinmigsa zimpara tamburunu kullanmayin. Eger uzatma kablosu kullaniyorsa-
niz, kablonun tamamen agiimis oldugundan emin olun. Kablolarin iletken kesitleri, gli¢ ve uzunluga
orantilidir. Dogru uzatma kablosunu secmek icin asagidaki tabloyu kullanin:

Makinenin Kablo uzunlugu (m)
Gucu (W,
W) <15m | <25m | <50m Ak'm,/. I.<ak?lcf
Kesiti lligkisi
Minimum allowable current
750 6 6 6 6A=>075mm?2
1100 6 6 10 lOA =>100 mm
1600 10 10 15 lSA =>1.50 mm
2700 15 15 20 20A=>250mm?2

8.Sembollerin Agiklamasi

& Uyari @ Kullanim kilavuzunu okuyun

@ Koruyucu gozliik takin @ Hasarli veya catlamig taglama taslarini kullanmayin

@ Koruyucu eldiven takin Taglama taslanni taginabilir makinelerde kullanmayin

@ Kulak korumasi kullanin ® Su altinda taglama iglemleri icin kullanmayin

@ Toz maskesi takin C € lUrl:jlne uygulanan Avrupa Direktifi(leri)nin temel gereklilik-
erine uygundur

9. Gevre / Geri Donlislim

E’ Kullanim émrtini tamamlamis elektrikli ve elektronik Grtinleri evsel atiklarla birlikte atmayin.
Geri dénuistim igin toplama kutularina birakin. Yerel ydnetimden veya saticinizdan bilgi alin.



TEKNIK VERILER

Besleme gerilimi :230V~50Hz Bant dlguleri :50x 686 mm
Gug :250 W (S1), 350 W (S6 10%) Net agrlik :77kg
Taslama tasinin bosta donus hizi : 2980/dak Ses Basing Seviyesi (LpA) : 82 dB (A)
Bant bosta hizi :900 m/dak Olgim belirsizligi (KpA) :3dB(A)
Maks.taglamatasicapt  :150 mm Ses GUig Seviyesi ((WA)  :95dB (A)
Maks. taglama tasi kalinlig : 20 mm Olgtim belirsizligi :3dB (A)
Taslama tasi delik capi 1127 mm

Bilgi:

+ Beyan edilen ses emisyon degerleri standart bir test yontemi kullanilarak élgtlmusttr ve bir aleti digerle-
riyle karsilastirmak igin kullanilabilir.

« Beyan edilen guirlilti emisyon degerleri, maruziyet derecesinin 6n degerlendirmesinde de kullanilabilir.
Uyart:

+ GUg aracinin gergek kullanim sirasinda olusan glriltii emisyonlari, 6zellikle is pargasinin tiiriine bagli
olarak, beyan edilen degerlerden farkli olabilir.

« Kullanicinin korunmasi igin, aracin gergek kullanim kosullarindaki maruziyet derecesine dayali uygun
guvenlik 6nlemleri belirlenmelidir (galisma donglistinlin tim asamalan dikkate alinarak: durdurma, bosta
calisma, kullanim sirasinda arag galisiyor).

- Belirli birig i¢in ses basing seviyesi 80 dB (A)yi asarsa, kulak koruyucu kullanin.

- Araci yalnizca kapali alanlarda kullanin ve ortam sicakligini 0-45°C ile bagil nem seviyesini %60'in altinda
tutun.

Motor Tipi Servisi

Bir motor glicti ne olursa olsun, belirli bir calisma suresi ile iligkilendirilmelidir. S2, verilen glicteki calisma
suresini (dakika cinsinden) ifade eder. Bu galisma stiresini, motorun sogumasini saglamak ve makinenin
S6mriind optimize etmek igin bir dinlenme stiresi takip etmelidir.

Saglanan Aksesuarlar:

+ Tadet taslama tasi (makineye monte edilmis)

+ ladet zimpara bandi (makineye monte edilmis)
« ladetkivilcim tutucu

« ladet seffaf koruyucu ekran

« ladet takim tutucu

« ladet parga tutucu



1Acma/Kapama Butonu
2Koruyucu Kapak

3Alet Tutucu

4Kivileim Tutucu

5.5effaf Koruyucu Ekran
6Bileme / GCapak Alma Tas!
7.Zimpara Bandi
8Gerdirme Kolu

9 Merkezleme Garki
10.Montaj Deligi

Devreye Alma ve Kullanim

Bu zimpara tamburu, metal ve hafif alagim pargalarinin bilenmesini, ayrica ahsap ve tiiretilmis malzemele-
rin zimparalanmasini saglar. Makine, ozellikle bigaklar, 2 bigakli ve ahsap makaslar, keski gibi keskin
kenarli aletlerin islenmesi ve taglanmasi igin gelistirilmistir. Zimpara uygulamalari, kullanilacak bant
turline ve kum/grit numarasina baglidir.

Makine kullanimdan énce sabitlenmelidir. Zimpara tamburu karton kutuda teslim edilir. Herhangi bir seye
baslamadan énce, makinenin nakliye sirasinda hasar gériip gérmedigini kontrol etmek énemlidir. Makine
hasarliysa, hemen tutanak tutturun ve satin aldiginiz magazay: bilgilendirin.

Teslim Edilen Parcalar ve Montaj:

1. Zimpara Tekerlegi Korumasi (Grinding Wheel Protection)
2. Seffaf Koruyucu Ekran (Transparent Protective Screen)

3. Kivileim Tutucu (Spark Arrester)

4. Alet Tutucu (Tool Holder)

Montaj Talimatlar:

« Kivileim tutucu ve seffaf ekran, koruyucu kapagin lizerine, bu amag igin saglanan vidalarla monte edilme-
lidir. Kullaniciyr koruyacak sekilde ayarlanmali, ancak gortis ve el ile parga gegisine izin vermelidir.

« Alet tutucu, zimpara tekerlegi koruma govdesinde bulunan vida ile sabitlenmelidir.

(1) Zimpara Tekerlegi Korumasi
(2) Seffaf Koruyucu Ekran

(3) Kivileim Tutucu

(4) Alet Tutucu




Zimparalanacak parganin destegi (Parca
Tutucu): Parca tutucu cihazin iki farkli yerine
takilabilir.

Ust montaj deligi: Zimparalama islemini abrasif
kayis Uzerinde dUiz bir sekilde yapmak igin kullani-
hr.

Alt montaj deligi: Parcayi kayisl zimpara makine-
sinin alt rulosuna karsi egimli veya kavisli sekilde
zimparalamak igin kullanilir.

« Montaj

Zimparalama tamburunu dikkatlice agin ve tim
parcalarin  eksiksiz oldugunu kontrol edin.
Tambur, cocuklarin erisemeyecegi diiz ve sabit bir
ylzeye civata ve somunlarla sabitlenmelidir.
Tamburu  sabitlemeden  6nce, titresimleri
azaltmak i¢in masa ile tambur arasina bir tahta
yerlestirin. Makineyi prize takmadan 6nce salterin
OFF konumunda oldugundan emin olun. Mevcut
elektrik akiminin, ad plakasinda belirtilen degerle
uyumlu oldugundan emin olduktan sonra
makineyi prize takin. Makinenin tim hareketli
pargalarinin serbestge ve titresimsiz calistigini
kontrol etmek igin kisa bir stre galigtirin (bu testi
yaparken zimparalama tekerleklerine Karsi
durmayin). Bu makine, ortam sicakliginin 15 °C ile
30°Carasindaoldugu kosullarda kullanmak Gizere
tasarlanmistir.

« Ayarlar

« Kivileim engelleyici (Spark arrester) ayari:
Zimparalama tekerleginin  asinmasini  telafi
etmek icin sik sik ayarlanmalidir. Kivilcim engelle-
yici ile zimpara tekerlegi arasindaki mesafe
mimkin oldugunca kiguk tutulmalidir; bu
mesafe hicbir durumda 2 mmyi gegmemelidir.

« Parga tutucu (Tool holder) ayari: Zimpara tekerle-
Sinin asinmasini telafi etmek igin kademeli olarak
yapilmalidir. Parga tutucu ile zimpara tekerlegi
arasindaki mesafe mimkiin oldugunca kigiik
tutulmalidir; bu mesafe higbir durumda 2 mm?yi
gecmemelidir.

Kivileim engelleyici ve parga tutucu, belirtilen
mesafeler icinde ayarlanamaz hale geldiginde,
zimpara tekerlekleri mutlaka degistirilmelidir.

Ayrica, par¢a tutucunun ayarini, zimpara kayist ile
parca tutucu arasindaki mesafeyi muimkin
oldugunca kiclk ve hicbir sekilde 2 mmvyi
gecmeyecek sekilde yapin.

Sadece Uretici/ithalatgi tarafindan saglanan veya
Onerilen aksesuarlarve ayni cap, delik gapi, kalinlik
ve ayni tip zimpara tekerleklerinin kullanilmasi
onerilir. Diger kullanim sekilleri yasaktir (bkz
guvenlik talimatlar).

Kullanim:

Pargayl zimpara tekerlegine uygun ve dikkatli bir
sekilde itin. Bileme sirasinda parganin isinacagini
unutmayin; gerektiginde parcayr sogutmak igin
soguk suya batirin. Makineyi stirekli calistirmayin.
Asirnt isinmay! énlemek igin bir caligma suresi
olarak 15-30 dakikayi gegcmeyin ve periyodik
olarak cihazinizin soumasini saglayin.

Kullanim Gnlemleri:

1. Trombolayi yalnizca tasarlandig) islemler igin
kullanin: bileme ve ¢apak alma.

2.Yiv olusmamasi igin zimpara tekerleklerinin
tlm genisligini kullanin.

3.Zimpara tekerleklerini tikayabilecek ahsap,
kursun veya yumusak metal gibi malzemeleri
islemeyin.

4. Bileme araglarini zimpara tekerlegine cok sert
bastirmayin.

5. Bileme araglarini diizenli olarak suda sogutun.
Kendinizi yakmamaya dikkat edin.

6.A¢ma iglemi | (ON) konumundaki butona
basilarak, kapama islemi ise O (OFF) konumuna
basilarak yapilir.



7. Kullanim sirasinda pargay! sikica tutun ve alet
tutucusuna bastirin. Yaralanma veya yanmayi
6nlemek igin eldiven giyin.

8. Koruyucu gozllk ve isitme koruyucu kullanin.
9.Parganin alet tutucusu ile zimpara tekerlegi
arasinda sikismasini  6nleyin, aksi takdirde
zimpara tekerlekleri catlayabilir veya yaralanabilir-
siniz.

Zimpara Bandi Kullanimi:

« Parcayl her zaman iki el ile sabit tutun ve asin
baski uygulamayin.

« Zimpara sirasinda parcay! ileri-geri hareket
ettirin, bdylece zimpara kagidi yalnizca bir tarafta
asinmaz.

- Ahsap parcalar her zaman ahsap liflerinin
yontinde zimparalayin, bdylece pargalar catlamaz
veya kiymik olmaz.

Herhangi bir ayar, bakim veya servis isleminden
once:

+ Makinenin fisini prizden cekin.

+ Cihazin kapali (OFF) konumda oldugundan
eminolun.

Bu, kazara calismayl ve olasi yaralanmalari
6nlemek igin zorunlu bir glivenlik 6nlemidir.
Bakim ve Degistirme:

« Zimpara tekerlegini cap1 130 mm'ye ulastiginda
degistirin.

+ 130 mm'den kiglk capta zimpara tekerlegi
kullanmayin.

« Zimpara tekerlegini degistirirken koruyucu
eldiven giyin.

« Once gii¢ kaynagini ¢ikarin, ardindan kivilcim
engelleyici ve koruyucu kapag) vidalar gevseterek
cikarin.

« Zimpara tekerlegini tutun ve uygun bir anahtar
kullanarak tutucu somun ve flansi cikarin.
(Zimpara tekerlegi tutucu somunu sol dislidir.)

« Yenizimpara tekerlegini takin ve pargalar tekrar
monte edin.

+ Makinenin dogru calisti§indan emin olmak igin
yaklasik 5 dakika bosta ¢alistirin, tehlike bolgesin-
den uzak durun.Bu islem, somunun sikilagsmasini
saglar (donis yonlne zit dis, kendiliginden
kilitlerne saglar) ve olasi montaj hatalarini tespit
etmenize yardimci olur.

Uyarilar ve islem Talimatlar:

+ Hasarli veya taslanmamis taslama taslarini
kullanmayin.

- Sadece Uretici/ithalatgl tarafindan onerilen ve
taglama tamburunda belirtilen hizdan esit veya
daha ytiksek galisma hizina sahip taslama taslari
kullanilabilir.

« Taslama taslarini sikarken yalnizca tasla birlikte
verilen flanslar kullanin.

- Taglama taglarini kelepgelerken yalnizca ayni
boyut ve sekle sahip kelepge flanslari kullanin.
Kelepce flansi ile taslama tasi arasindaki ara
katmanlar plastik, kauguk, karton vb. malzemeler-
den yapiimalidir.

« Taslama taslarinin deligi sonradan delinmeme-
lidir.

Zimpara Kayisinin Degistirilmesi:

+ Yan koruyucu kapag), sag taraftaki iki viday (A)
hafifce gevseterek yukar kaydinn ve kapagl
cikarin.

Zimpara Kayisinin Takilmasi:

1. Gergi kolunu (8) tamamen asag| cekin ve kayisi
gevsetin.

2. Asinmis zimpara kayisini gikarin.

3.Yeni zimpara kayisini tahrik silindiri ve Ust
silindire takin.



4. Kayisin i¢ kismindaki ok y®ninun, makine
govdesindeki ok yonlyle ayni oldugundan emin
olun.

5.Gergi kolunu (8) kaldirarak zimpara kayisini
sikin.

6.Kayis! koruyan yan kapag yerine takin ve iki
vidayi (A) sikin.

Zimpara Kayisinin Merkezlenmesi:

« Eger kayis silindirlerden birinden cikiyor gibi
gorlinlyorsa, ayar yapiimalidir.
« Zimpara kayisini  manuel
yéniinde itin.

« Kayis, destek silindirinin ortasinda dénmelidir.
+ Kayis merkezi degilse, merkezleme tekerlegi (9)
ile ayaryapabilirsiniz.

+ Ayardan sonra, kayisin dogru hizalandigini
kontrol etmek icin manuel olarak tekrar itin.
Temizlik Talimatlar:

- Tozlan temizlemek igin dizenli olarak bir firca
kullanin; hem gévde hem de hareketli pargalar
lzerinde biriken tozlar temizleyin.

+ Plastik pargalarin temizligi sirasinda makine
fisten cekilmis olmalidir. Yumusak nemli bir bez
ve az miktarda hafif sabun kullanin.

« Kesinlikle zimpara tamburunu suya batirmayin
ve temizlik igin deterjan, alkol, benzin vb.
kullanmayin.

« Daha detayll temizlik igin yetkili servis ile
iletisime gegin.

+ Aliminyum pargalarin temizligj, korozyona yol
agmayan uygun bir Grlinle yapiimalidir.

olarak dénme

Parga Degisimi ve Bakim

« GUg¢ kablosunu dzenli olarak kontrol edin. Eger
glc kablosu hasarliysa, herhangi bir tehlikeyi
dnlemek icin kabloyu yalnizca dreticinin /ithalat-
¢inin, yetkili servisi veya uzman kisiler tarafindan
degistirmelidir.

+ Uzatma kablolarini da periyodik olarak kontrol
edin ve hasarliysa degistirin.

 Anzal pargalar yalnizca orijinal pargalarla ve
yetkili bir servis tarafindan degistirilmelidir.

TASIMA

+ Makineye glvenli bir sekilde takilamayan ve
dlsme riski olan aksesuarlari gikarin.

« Gug kablosunu tamamen sarin ve sabitleyin.

« Makineyi kaldirmak veya tagsimak igin, makine-
nin alt kismindan, iki koruyucu muhafaza (2)
seviyesinden tutun. Ayrica makineyi kauguk
pedler (8) lizerinde destekleyebilirsiniz.

+ Makineyi tasirken arag tutucu (3) veya kivilcim
tutucu (4) kismindan asla tutmayin.



PARCA LiSTESI

No.Aciklama

1

© 00 N O A~ W

Vida

Koruyucu kapak
Somun
Baglama flansi

Deburring (parlatma) tekerlegi

Vida

Seffaf koruyucu ekran
Vida

Diiz rondela

Yay rondela

Somun

Kivileim tutucu

Taslama tekerlegi koruma

muhafazasi

DUz rondela

Yay rondela
Somun

Vida

Yay rondela
Govde

Rulman

Rotor

Vida

Kablo kelepgesi
Kablo tutma plakasi
Vida

Sabitleme seridi
Kablo kilifi

Guic kablosu
Stator

Vida

Vida

Yay rondela

Duiz rondela

Bant merkezleme tekerlegi

Kolu yatagi

Bant koruma muhafazasi

No.Aciklama

37
38
39
40
4

42
43
44
45
46
47
48
49
50
51

52
53
54
55
56
57
58
59
60
6l

62
63
64
65
66
67
68
69
70
7

72

Disli cark

Rulman

Ust silindir mili
Ust silindir

Vida

Yay

Destek

Bant germe kolu
Sabit destek

Vida

Somun

Zimpara bandi
Bant destek tablasi
Yan koruyucu kapak
Vida

Somun

Alt silindir

Vida

Vida

Parga tutucu

DUz rondela

Fan rondelasi
Sabitleme tekerlegi
Kauguk ayak

Vida

Kondansator

Vida

Taban plakasi

Vida

Anahtar (Switch)
Vida

Yay rondela
Topraklama terminali
Fan rondelas
Somun

Takim tutucu



YETKILi SERVISLER

ADANA )
OZISIKLAR ELEK-ACK MEKANIK
KARASOKU MH.28010 SK.N:4/1
SEYHAN 0322359 13 33

OMSER TEKNIK / MURAT YILMAZ
YESILOBA MAH.46023 SOK.NO:11/A
SEYHAN-ADANA

0322 428 92 22-23-24

DEMIR ELEKTRIK

BEKTAS DEMIR

KARASOKU MAH. KIZILAY CAD.
28010 SK. NO:4-D-1  SEYHAN
0322 352 97 95

ADIYAMAN )
EMEK TEKNIKMAKINA

REIS SERVIS

ABDULMUSA AKASLAN BOBINAJ

CUMHURIYET MAH., MUFTULUK CAD.

NO:43 CEVREYOLU UZERI  MERKEZ
0545 402 02 21

AFYON _

EMEK-IS BOBINAJ

ERMAN MANAP

DUMLUPINAR MH. MENDERES CD.
KARAHISAR APT. 0272 212 11 32

KATAR BOBINAJ / MUSTAFA
KATAR

SANAYI SITES| 6. BLOK NO:27
0272214 48 64

AGRI ) .
MAK-TEK SERVICE EL ALETLERI
YUSUFTOKA

KAGIZMAN CAD. BULBUL SK. NO:52
MERKEZ 0554 006 98 97 — 0537 649
4170

AKSARAY _
MERT ELEKTRIK BOBINAJ
ZEKI GUZYURDU
BAHGESARAY MAH. 8637 NOLU

SOK. K6

0382 215 68 33
AMASYA
AKOTEK BOBINAJ

GUMUSLU MAH. SARAYDUZU CAD.
NO:13 0358 218 71 19

ANKARA )
GELISIM EL ALETLERi

MUSTAFA OVEZ

31.8K. BASI TICARET HAN NO:5
YENIMAHALLE 0312 385 90 98

AYDEMIR BOBINAJ ELEKTRIK
SAN.VE TiC. / HUSEYIN AYDEMIR
REIS SERVIS

1178. CAD. (2.SOK.) NO:89

OSTIM 03123542928

ANTALYA

GOKLER MAKINA / REIS SERVIS
GOKHAN GOKLER

CUMHURIYET MAH.ESKI SAN.SIT.682
SOKNO:37 MERKEZ 0242 343 21
29

ABALIOGLU BOBINAJ
MEHMET ABALI

CUMHURIYET MAH. ASAGI SAN.
YOLU UZERi CAGRICI SIT.NO.9/A
ALANYA 0242 51263 18

AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HUSEYIN SARI

SANAY| MAH. 2006 SOK. NO:25/201
MANAVGAT 0242 742 56 29

TEKNIK BOBINAJ / AHMET KAFALI
YUKARIHISAR MAH. HASTANE CAD.
NO:12/A MANAVGAT

0242 746 48 57

AYDIN i

KILCIOGLU BOBINAJ
ERCUMENT KILCIOGLU

ATA MAH. ALT SAN. SIT. 1 CAD.
N: 6 MERKEZ 0256 214 30 32

OZDE OTOMOTIV MAKINA
YASAR AYDIN

ZEYBEK MAH. 1521 SK. NO:4-6D
EFELER

0546 453 78 12

ENERJi TEKNIK BOBINAJ
EKREM KARABULUT
YENI MAHALLE 819 SOKAK
BIDAN APARTMANI NO:2-B
DIDIM 0256 81143 70

AKDENIZ TEKNIK BOBINAJ
ASKIN AKDENIZ

CUMHURIYET MH.ALBAYRAK CD.
N:134/ SOKE 0256 512 63 44

BALIKESIR ) )
TEZGER BOBINAJ /REiS SERVIS
EREN TESGER

YENI SANAY\ S\TESI CUMHUFUYEF
CAD.NO:1

266 246 23 01

SUNAY BOBINAJ / AHMET SUNAY
YENI SAN.SIT.19-AGUSTOS CAD.

NO:28

0266 246 52 70

iLGIN BOBINAJ / REIS SERViS
HUSEYIN iLGIN

17 EYLUL MAH.HACI ALI SOK.

NO:31/C BANDIRMA
0266 714 51 99

BATMAN ) )
AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HIKMETYAR BILGE

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 0488 214 56 64

BINGOL

UMIT BOBINAJ

ABDULMELIK SUNA

SEHIT MUSTAFA GUNDOGDU
MH.BAYINDIRLIK CD,SS ESNAF
TUCC. KOOP.GALERICILER SIT.
NO:38 MERKEZ 0544 842 58 00

BOLU
GARANTi BOBINAJ
YUNUS ZAFER AKTAS
SANAYI SITES] 28/2 MERKEZ
0374215 51 23

BURDUR L )
CEVIKLER BOB. / UMIT GEVIK
AYDINLIKEVLER MH.KSS.2.SK.15

MERKEZ
0248 252 94 37

BURSA ,
CANTURKLER BOBINAJ

REIS SERVIS

ADEM CANTURK )
K.SANAYI SITESI YEDEK PARG.SITICI

48.CAD.NO:77 NILUFER
0224 253 15 50

TOKER MERT TEKNIK
iBRAHIM TOKER
SAKARYA MAH.T.GUVEN SOK.
NO:12/A  OSMANGAZ

0224 273 54 18

GAG TEKNIK BOBINAJ
REIS SERVIS
CENGIZ ESGIN ) )
MAHMUDIYE MAH.ERTUGRULGAZI-
CAD.ARMAGAN SOK.NO:21 INEGOL
0224 715 57 37

CANAKKALE

KISACIK BOBINAJ / SAMi KISACIK
NAMIK KEMAL MAH.KAYNAK SOK.
NO.1-C MERKEZ = 0286217 96 71

SAHIN BOBINAJ / HASAN SAHIN
ISTIKLAL CAD. NO:154 BIGA
0286316 11 71

CANKIRI
GENGLER ELEKTRIK&BOBINAJ
AHMET ALABAY

BUGDAY PAZARI MAH.TALAT ONAY
BULVARI A- BLOK NO:11/2 MERKEZ
0376 213 60 33

CORUM
OZKAN BOBINAJ

OZKAN SOYLEYEN
GULABIBEY MAH. KUBBELI CAD.

NO:77
0364 224 75 97

DENiZLi

ORSLER BOBINAJ

SAMIM ORSOGLU

AHI SINAN CAD.SEDEF CARSISI
NO.9-10 0258 261 42 74

DiYARBAKIR

iKRA BOBINAJ / REIS SERVIS
SALIH SUREN

1.SAN.SIT.B/5 BLOK NO.6
0412 237 60 21

DUZCE

MOTOR MEKANIK BOBINAJ
ZAFER UNAL

ESKI SANAYI CARSISI TAHIR ALTIN
SOKNO:27 0380 523 87 03

BERKE MAKINA

AYDIN CETINKAYA

KULTUR MAH.793 SOKAK NO:10
MERKEZ 0380 524 83 83

EDIRNE

ERAY BOBINAJ / M. ERAY TUGRUL
KUGUK SANAYI SITESI 4.BLOK
NO:14
MERKEZ 0284 22526 92
ELAZIG

TEKSER TEKNIK
MUAMMER ATALAY
SANAYI SIT. 10. SOK. NO:4
0424 2248314

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK. MAK. HIRD.
iNS. NAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:44/A MERKEZ
0446 223 09 59

ERZURUM
TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDi

REIS SERViS

SANAYI DEMIRCILER SITES! 1.BLOK
NO.46  YAKUTIYE

0442 24317 34

ESKISEHIR

TEPEBASI TEKNIK SANAYi VE
TiC.LTD. STi.

TUNALI MAH. SEMT SAKARYA-2
CAD.NO:96 D TEL:0222 323 59 80

GAZIANTEP

YILDIZ BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET KOGYIGiT
ISMETPASA MAH.1 NOLU CAD
NO:23/F  SAHINBEY

0342 221 1574

CALIKOGLU BOBINAJ
TOLGA GALIKOGLU

KUSGET SAN.MAH.SEMT 60031
NOLU CD.1 SEHITKAMIL

0342 235 63 09

PARLADI ELK. BOBINAJ
2.0RGANIZE SAN. BOLG.SOSYAL
TESISLER B BLOK NO:4 BASPINAR
0342 337 74 87

GIRESUN

OZCAN TEKNIK BOBINAJ
DENiz 6ZCAN

GEDIKKAYA MAHALLES] SANAYi
SITESI 6.50KAK NO:5 MERKEZ
045421217 35

HATAY
PAK i$ ELEKTRIK

REIS SERViS

MUZAFFER PAK

HARAPARASI MAH.

2.CAD.NO:7 ANTAKYA

0326 215 64 73 - 0326 221 15 45

PAK i$ ELEKTRIK/SUBE

YENI SANAYi SITESI 6.INIS 4. CAD.
GUZELBURG NO.10 ANTAKYA
032321564 73

KAR BOBINAJ / REIS SERVIS
ABDULLAH KAR

GUZELBURG MAH. 6. INIS CAD. NO:12C
ANTAKYA 0246 223 70 11

ULUSAL TEKNIK

ESREF EZBER

MURADIYE MH. 324/1 SOK. NO:29
ISKENDERUN 0326 616 09 31

ISPARTA

iZMiR BOBINAJ / REIS SERVIS
EMIN 6zsoy

YENI SANAY| SITESI
6.BLOKNO.28 0246 22370 11

iSTANBUL-ANADOLU

AYKUT ELEKTRIK

REIS SERVIS

ERTAN KESKINOGLU

KARLIKTEPE MAH.SOGANLIK CAD.
KESKINOGLU APRT.NO:78/B KARTAL
216 488 04 56/42-68

ERMAK GRUP TEK. SERVIS
REIS SERVIS

ISKENDER KOSE

ALTINSEHIR MAH. ALEMDAG CAD.
NO:626 UMRANIYEO

216540 46 28

PRATIK ELEKTROMEKANIK
REIS SERViS

S. ALi TUGANLI

ALEMDAG CAD. RUZGARLI SOK.
NO:9/2  UMRANIYE

0216 344 03 50

SONMEZ ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NiHAT GELIK

AYDINTEPE MAH. YAVUZ CAD.KOSE
SOK.NO:5/3 TUZLA

0216 493 72 41

ISTANBUL-AVRUPA

DEMIRHAS MAKINA / REIS SERVIS
SAIM DEMIRHAS

PERPA TIC.MERKEZI B BLOK KAT:8

NO:995 SiSLi 0212 320 22 61
ERMAK MAKINA / REIS SERViS
DAVUT KOSE

PERSEMBE PAZARI CAD.OMER AGA
SOK.NO:11 KARAKOY
021225233 95

EVREN ELEKTRIK

MUSTAFA MERSIN

TERSANE CAD HOCA HANIM SOK
NO:23/1  KARAKOY

0212 254 56 77

YILMAZLAR ELEKTRIK

YILMAZ OMEROGLU

TERSANE CAD ABDULSELLAH SOK
NO:8 KARAKOY 0212 297 15 02

KARDESLER BOBINAJ
REIS SERVIS
MURAT DEMIRHAS

GURSEL MAH. KAGITHANE CAD.
NO:34/A KAGITHANE
0212224 97 54



TEZCAN BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET TEZCAN o _
IKITELLI ORGANIZE SANAYi BOLGESI
ESKOOP SAN. SITESI B2 BLOK
NO:116  BASAKSEHIR

0212 671 20 93/94

NUR TEKNIK BOBINAJ
ABDULLAH ERKAN

PIRI MEHMETPASA MAH
BURHAN SOYSALAN SOK.NO:21
SILIVRI

0212727 32 03

izMiR

IRFAN BOBINAJ /REIS SERVIS
IRFAN MAKINACI

1310 SOK. NO.41/B CANKAYA
0232 425 35 49

CATALSU ELEKTRIK
NURAY SAHBUDAK
HIRDAVATGILAR CARSISI
1145/11 SOK.NO.9 YENISEHIR
0232 459 58 29

YILMAZ BOBIiNAJ
2822 SOK.NO:2 1. SAN.SIT.
KONAK 0232 433 80 51

KENT BOBINAJ

OMER KOMURCU

8780/33 SOK.NO:50 ATA SAN.SIT.
ClGL 0232328 10 33

MY TEKNIK SERVIS HIZM.
YENAL OZER

YEDI EYLUL MAH.5542 SOK.NO:39
IC KAPI NO:1 TORBALI

0232 856 35 34

K.MARAS
KAHRAMAN HIRDAVAT BOBINAJ
MESUT KURU

YENI SANAYI SITES| 25. CARSI NO:8
DULKADIROGLU 0344 236 29 68

ONURSEL ELEKTRIK ELEKTRONIK
BOB.TA.IT.IH.SN.TIC.LTD.STi

YENI SANAY! SITESI 5.CARSI NO:99
MERKEZ 0344 236 10 24

USTUN BOBINAJ

TUGRUL USTUN

YENI SANAYI SITES] 9.BLOK NO: 14
ELBISTAN 0344 41364 93
KARABUK _

DAMLA ELEKTRIK_

ABDULLAH ERDOGAN

HURRIYET MAH.INONU CAD. AKTAS
SOK.17/B 3704127700

KARAMAN _
UZUN ELEKTRIK BOBINAJ
RAMAZAN UZUN

HAMIDIYE MAH. YENI SANAYI SIT.
1866 SK. NO:15 MERKEZ
033821370 79

MECHANIC ELEK. BOBINAJ
DURMUS PANCAR

HAMIDIYE MAH. 735 SOK. NO:2
03382131020

KASTAMONU

NUR BOBINAJ / MUSTAFA SAKAR
SAN.SIT.CAMI CAD.NO.29/A MERKEZ
0366 214 61 18

TABAKOGLU BOBINAJ

ALAETTIN TIFTIK
METAL SANAYI SIT.AZIZIYE SOK.
N:1/3TOSYA 0366 313 04 31
KAYSERI

AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
AHMET VAROL

SANAYI BOLGESI

5.CAD.NO:8 03523114174
AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
MEHTAP AYB

A, VAN 2005 CAD.8 D
KOCASINAN

0352 336 41 23

KIRKLAREL]

YALGIN SOGUTMA HAV.BOB.

MESUT YALCIN
GUNDOGU MAH FATIH CAD NO 95
LULEBURGAZ 0288 412 01 49

VATAN ELEKTRIK / ERTAN VATAN
KOCASINAN MAH.CAKIMAK SOK.
CERI APRT.NO:22/C  LULEBURGAZ
0288 41291 90

KOCAELI )
GETINKAYA ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NECMETTIN GETINKAYA
SANAYI MAH. [ZMIT SAN.SIT.12
CAD.11.BLOK NO:1 IZMIT

0262 335 13 20

INCE MOTOR BOBINAJ

REIS SERVIS

ERSIN INCE

MUSTAFA PASA MAH. 712 SOK.
NO/26 GEBZE

0262 646 46 15

KONYA

TEKYAMAN BOBINAJ

REIS SERVIS

ETHEM YAMAN

FEVZI CAKMAK MAHALLESI 10563
SOK.NO:7 KARATAY

0332 342 68 50

'YAVUZHAN BOBINAJ

ADEM YAVUZ

KARATAY SANAYI COBANDEDE SOK.
NO:20 SELCUKLU

0332 233 29 60

UGUR SONDAJ BOB, SAN. TiC.
ZIYA GOKALP MAH. TURKMEN KOYU
CAD.NO:36 EREGLI

033271007 77

KUTAHYA

KUDRET BOBINAJ

YENI SAN. SIT. 19. SOK. NO: 28
MERKEZ 0274230 00 14

MALATYA
KAPLAN BOBINAJ

MEHMET KAPLAN ) _
CAUSOGLU MAH.YENI SANAYi SITESI
IMALAT SOK. NO:4 YESILYURT

0422 336 92 67

MANISA

iRFAN BOBINAJ

HAKAN MAKINACI

GUZELYURT MAH. M. AKIF ERSOY
CAD. 20. SK, BLOK NO:86/A
0236 236 22 96

KARDESLER ELEKTRIK BOBINAJ
SANAYIi SITES| 4 NOLU SOK.
NO:2 ALASEHIR 0236 6543435

MARDIN ) )
TENSEN BOBINAJ / REIS SERVIS
ERSEN-ERTEN GELIK
YENISEHIR MH.RAVZA CD.49.SK.
N:7/15  ARTUKLU

0482 213 37 62

MERSIN , ) )
COSKUN BOBINAJ / REiS SERViS
SEDAT COSKUN

SITELER MH.SANAY| SITESI 5678 SK.
G31 BLOKN:4/K  AKDENIZ

0536 940 08 93

MUGLA

HIZIR BOBINAJ

MURAT HIZIR )

SANAYI SITES| DEMIRGZ SOKAK
NO:20 BODRUM

0252313 31 69

MERKEZ BOBINAJ iNS. LTD. STi.
TUZLA MAH. INONU (TSY) BLV.
NO:71B iC KAPINO:1  FETHIYE
0252 612 10 51

EYUP BOBINAJ

EYUP TIRIMOGLULLARI
ULUSAL EGEMENLIK CD.N:67
MARMARIS 0252 412 14 50

NEVSEHIR ) )
ARICAN BOBINAJ / REIS SERViS
ERHAN ARICAN

YENI SANAYI SITES

36.Cl DUKKANLAR NO:28 MERKEZ
0384 21353 11

NiGDE _ i

GUL BOBINAJ / REIS SERViS
OMER UGGUL

SAHINALI MH SEHITBAYRAMAKSOY
SOKAKNO:18~  MERKEZ

0534 386 40 09

ORDU ) )
ERKA BOBINAJ / REIS SERViS
KAAN BASKIN

MUSTAFA KEMALPASA MAH.
PARK SOK.NO:17 IG KAP:1
0543 600 38 02

KAHVECIOGLU ELEKTRIK
CUMHUR KAHVECI )
DURUGOL MAHALLES] ATATURK
BULVARI NO:487/A

0452233 1335

SIMGE SOGUTMA
DUMLUPINAR MAH. PAZAR SK. N:35
UNYE 0452 233 1335

RiZE

KOYUNCULAR TEKNIiK

REIiS SERViS

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KACKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

CEMBERCI BOBINAJ
MEHMET CEMBERCI
ENGINDERE MAH. SAN. SIT.
F BLOK: NO:20 MERKEZ
0464 217 45 00

MERKEZ BOBINAJ -
MUHAMMET BIRINCi

EKREM ORHON MAH. HANIMELI SK.
NO:4/B 0464 212 20 05

SAKARYA

ENGIN ELEKTRIK

ENGIN DURMUS ,

MALTEPE MAH. ORHAN GAZI CAD.

(TEK YOKUSU) SEHIT METIN AKKUS
SOK.NO:19 0264 291 05 67

iR MAKINA

FATIH IR

FEVZI PASA CAD . CARK SAN.
SITN:36 SERDIVAN 0264 279 01 81

2V MEKATRONIK / REIS SERViS
VEDAT AMASYALI
GUNEY MOB.SAN.SIT. 1288
SK.N:11/A ERENLER

0264 666 18 19

SAMSUN )

AS BOBINAJ / KANi ASAL
SANAY] SITESI AHIEVRAN CAD.
NO:38 CANIK

0362 238 09 66

UFUK BOBINAJ TICARET -
MAHMUT SERKAN SIMGA
YENI MAH.ESKI SANAYI SITES
1.S0K. NO:14  CANIK

0362 238 07 40

ISILDAK BOBINAJ

MELIH ISILDAK

ALAGAM CD. BELEDIYE DUKKANLARI
NO:115 BAFRA 0362 543 10 49

METIN BOBINAJ - ADEM METIN
REIS SERViS

ESKi SAN. SIT. KILICARSLAN CAD.
NO:49 0362 228 64 25

SivAS ) _
DOGAN TEKNIK ELEKTRIK
MAKINA

KEREM DOGAN

PASABEY MAH.HAYRAT SOK.
SURTAS APRT. ALTI NO:2/C
MERKEZ 0507 707 57 58

SANLIURFA
AKSAN BOBINAJ

HALIL GIMENOGLU

REIS SERVIS

SANAYI SIT.CESUR CD.N:47 CAD.
No:48  HALILIYE
04143141738

TEKIRDAG i
CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
REIS SERVIS

EROL GETIN
100.YIL MAH. MEHMET iLHAN SOK.
NO:12/1 C SULEYMANPASA

0282 263 86 60
TRAKYA BOBINAJ ELEKTRIK
NECATi AKMAN

SEYHSINAN MH.EREGLI SK.
KLAVUZ I$ HANINO:2 GORLU
0282 653 27 77

OZzYIL ELEKTRIK ENDUSTRIYEL
SERViS

KURTULUS YILDIRIM

GAZI OSMAN PASA MAH. ALIAGA SK.
NO: 4 A GERKEZKOY

0282 726 67 04

TOKAT

CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
MUSTAFA GETIN

SANAYI SITESI CAMI ALTINO.13-18
0356 214 63 07

TRABZON
DING BOBINAJ - AYHAN DINGER
REIS SERViS

BUYUK SAN. SIT SOS. HiZ. BIN.
NO:3-B  DEGIRMENDERE

0462 325 22 02

MAKINA MARKET

AHMET SALIH SAHINER
SANAYi MAHALLESI DOST SOK.
NO:69 ORTAHISAR

0462 328 14 80

VAN

CAGRI BOBINAJ

MUHAMMED RESIT COSAR
CUMHURIYET CAD.ALGEKIG PASAJI
NO:10 MERKEZ

0531514 64 51

YALOVA
UFUK ELEKTRIK BOBINAJ /
HUSEYiN BALCIOGLU
SULEYMAN BEY MAH.ISTIKLAL
CAD.24/D MERKEZ

0226 811 32 45

ZONGULDAK
AYTEKIN ELEKTRIK
MUSTAFA AYTEKIN

KISLA SAN. SIT.I BLOK NO.24
K.EREGLI

037231639 71
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“Kalitenin Yapi Merkezi”

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S.
Abdurrahmangazi Mh. Ebubekir Cd. imamoglu Sk.
No: 2 34887 Samandira / Sancaktepe /ISTANBUL / TURKIYE
Tel: +90 444 73 47 (REIS) Faks: +90 (216) 5614688
www.reismakina.com
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING: Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications supplied with this power
tool. Failure to follow the instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Keep all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mainspowered power tool (with a power cord) or
battery-operated power tool (without a power cord).

1. Safe and correct use of electrical machinery

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGSWORK AREA SAFETY a) Keep the work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas are prone to accidents.

(b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, forexample in the presence of flammable liquids,
gases or dust. Power tools produce sparks that can ignite dust or fumes.

(c) Keep children and bystanders away while using the power tool.

Distractions can cause you to lose control of the tool.

General Power Tool Safety Warnings-Electrical Safety

A) The plugs of the power tool must be adapted to the base. Never modify the card in any way. Do not

useadapters with grounded power tools. Unmodified plugsand suitable sockets will reduce the risk

ofelectric shock.

b) Avoid body contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, cookers and refrigerators. There is

an increased risk of electric shock if your body is grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool increases the risk of

electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord to carry, pull or unplug the power tool. Keep the cord away from

heat, lubricant, sharp edges or moving parts. Damaged or tangled cords increase the risk of electric shock.
(e) When using a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Using a cord suitable

for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If the use of a power tool in a wet location is unavoidable, use a power supply protected by a residual

current device (RCD) with a current intensity of 30 mA maximum. Using an RCD reduces the risk of electric
shock.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS PERSONAL SAFETY a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when using the power tool. Do not use a power tool when you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while using a power tool can resultin
serious injury.

(b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust masks,
nonslip safety shoes, helmets or hearing protection used for appropriate conditions will reduce injuries to
people.

c) Avoid any untimely start. Make sure the switch is in the OFF position before plugging the tool into the
mains and/or battery pack, picking it up or carrying it. Carrying power tools with your finger on the switch
or plugging in power tools with the switch in the ON position can cause accidents.

d) Remove any adjustment wrench before starting the power tool. Awrench left attached to a rotating part
of the power tool can result in personal injury.

e) Do not rush. Maintain proper posture and balance at all times. This allows better control of the power tool
in unexpected situations.

f) Dress appropriately. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothing, jewelry or long hair can be caught in moving parts.
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General Power Tool Safety Warnings-Power Tool Use and Maintenance

A) Do not force the power tool. Use the right power tool for your application. The right power tool performs the
job better and more safely at the speed for which it was built.

(b) Do not use the power tool if the switch does not switch from on to off and vice versa. Any power tool that
cannot be operated by the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source

And/or the battery pack, if removable, before making any adjustments, changing accessories or storing
the power tool. Such preventive safety measures reduce the risk of accidentally starting the power tool.

(d) Keep stationary power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate it Power tools are dangerous in the hands of novice users.

e) Observe the maintenance of power tools and accessories. Check that there is no misalignment or
Jjamming of moving parts, broken parts, or any other condition that may affect the operation of the power
tool. In case of damage, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

(f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting parts are less
likely to jam and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories, blades, etc, in accordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed. Using the power tool for operations other than those
intended may result in hazardous situations.

h) Handles and gripping surfaces must remain dry, clean and free of oil and grease. Slippery handles and
gripping surfaces make it impossible to safely handle and control the tool in unexpected situations.
General Power Tool Safety Warnings-Care and Maintenance

(a) have the power tool serviced by a qualified repairman using only identical replacement parts. This
ensures the safety of the power tool is maintained.

2. Safety instructions for grinding drums Grinding drum safety warnings

A) Do not use a damaged accessory. Before each use, inspect the attachment (such as abrasive discs) for
chips and cracks. After examining and installing an accessory, move away from its plane of rotation and
operate the power tool at maximum no-load speed for one minute. In principle, damaged accessories will
disperse during this test period.

(b) The rated speed of the attachment must be at least equal to the maximum speed indicated on the
power tool. Accessories whose speed is higher than their rated speed may break and become detached.

c) Never grind on the sides of a grinding wheel. Grinding on the side may cause the grinding wheel to break
ordetach.

3.Additional safety instructions for the use of a grinding drum

1) Wear appropriate work clothes. Always wear goggles or other eye protection, noise protection (imperative
when the sound pressure is greater than 80 dB (A)), a dust mask, boots or shoes with non-slip soles, long,
sturdy trousers and work gloves.

2) Before first use, you need to screw on the part holders and transparent protective shields. Make sure that
the protective screen is always clean. The maximum permissible engine temperature is 80 °C.

3) To ensure that the drum always works safely, we recommend that you fix it on a suitable work surface,
especially if it is to be used in a fixed position.



4) Do not carry the machine by its power cord.

5) Do not pull the power cord to disconnect the machine.

6) Do not carry a tool connected to the mains with one finger on the on/off switch.

7) Before plugging in your machine, make sure the switch is in the "OFF" position.

8) Always make sure that the adjustment keys used have been removed before starting the tool.

9) Never use your machine without a protective device.

10) Never leave the machine running unattended. Only leave the room where your device is located when it
is completely stopped and unplugged.

11) Never start your grinding drum if a part is in contact with the grinding wheel.

12) When handling, make sure the workpiece is stable. Always keep control of your tool.

13) Make sure that the engine does not stop under too much stress.

14) Make sure the workpiece is free of foreign bodies: bolts, screws, etc.

15) Use only grinding wheels recommended by the manufacturer with a rated speed equal to or greater
than the speed indicated on the tool nameplate.

16) Use only wheels that contain information about the manufacturer, the nature of the binder, the
dimensions and the permitted speed of rotation.

17) Store the grinding wheels in a dry place with a constant temperature if possible.

18) For tightening grinding wheels, use only the flanges supplied with them.

19) For clamping grinding wheels, use only flanges of the same size and shape. The gaskets located
between the clamping flange and the grinding wheel must be made of elastic materials (rubber, soft
cardboard, etc)).

20) The grinding wheel socket hole must not be rebored later.

21) Workpiece holders and adjustable upper protective covers should always be placed as close as possible
to the grinding wheel.

22) Never run a grinding wheel without a spark guard. Adjust the spark arrester frequently to compensate
for wheel wear. Keep the distance between the spark arrester and the grinding wheel as small as possible;
This distance shall in no case be greaterthan 2 mm.

23) Always remove the power socket before changing the grinding wheel.

24) Do not use damaged or deformed grinding wheels.

25) Protect your machine from moisture and weather, neverimmerse it.

26) Never use your grinding drum in an environment exposed to the danger of explosion.

27) If you hand over the appliance to a third party, give these instructions at the same time.

28) Be careful what you do and use common sense, do not use your machine when tired or under the
influence of alcoholic or narcotic products.

4. Safety recommendations and information for the use of abrasive products

All of the following recommendations must be followed.

Handling and storage

- Grinding wheels are fragile and must be handled with extreme care.

«Wheels should be transported and stored carefully.

« They must be stored in such a way that they are not subject to mechanical damage or harmful environ-
mental influences.

+Grinding wheels should be stored in a dry place, protected from frost and large temperature variations and
out of the reach of children.



Precautions to be taken before use

«Be well prepared before using the grinder. Tie long hair back and do not wear loose or floaty clothes as well
as jewelry.

- Prevent accidental starting of the machine when mounting or changing the grinding wheel.

+ Make sure the machine guards are positioned correctly and in good condition before starting work.

« Check the condition of the grinding wheel before each use. Damaged, improperly mounted or misused
grinding wheels are dangerous and can cause serious injury.

«Check that the rotation speed marked on the grinding wheel is greater than or equal to the rated speed of
the machine.

- Never exceed the maximum operating speeds (m/s).

«Check that the bore and dimensions of the grinding wheel are compatible with the machine.

« Flanges and bore must be undamaged and clean.

«The flanges must be of the same diameter.

« The direction of rotation of the grinding wheel and the direction of rotation of the machine must absolu-
tely match. If applicable, refer to the arrows on the grinding wheel and machine.

« Never work without the guards properly fitted to the machine.

« Follow all machine supplier instructions when assembling the grinding wheel.

« Do not overtighten the mounting devices.

- Before each operation, ensure that the grinding wheel is properly mounted and tightened. Operate the
vacuum machine, guard in place, for 30 seconds, in a safe position to detect any incorrect assembly or
abnormal vibration. Stop immediately if significant vibration or other defects are detected.

« Grinding wheels should only be used for the operations for which they are designed.

« Grinding wheels should only be used for grinding specified materials. The choice of your grinding wheel
must be made according to the material to be ground, so you must ensure that it is suitable for the
intended use.

« Ensure that workpieces are held firmly before starting work.

- Keep third parties at a safe distance from the work area.

« Do not work near flammable substances.

Precautions to take during use

- Never apply excessive pressure or shock to the grinding wheel or overheat it

+The grinding wheel continues to rotate after the machine is stopped. Be vigilant.

« Avoid fouling and uneven wear of abrasive products to obtain good results. Train them frequently when
possible.

« Apply only light pressure when grinding. The speed of the grinding wheel is reduced when too much
pressure is applied.

« After changing the grinding wheel, if necessary, ensure that the arrow indicating the direction of rotation
of the grinding wheel corresponds to the direction of rotation of the machine. Incorrect assembly of a
grinding wheel can cause serious injury and shorten its life.

« Never start the machine if the grinding wheel is in contact with the workpiece.

«Work only with the active part of the grinding wheel. Use the full width of the grinding wheels so as not to
create a furrow.

« At the end of the work, let the grinding wheel stop by itself without pressing on its surface.



5. Practical tips for using a belt sander

1) Before sanding, turn on the drum and check that the sanding band are not too loose. If necessary, turn off
the drum and correct the problem before using it

2) Always keep your hands and fingers as far away from the moving parts of the drum as possible.

3) Allow the sanding belt to reach their maximum rotation speed before starting to sand. When you turn off
the drum, let the sanding belt stop on its own. Do not press the workpiece against the belt to stop it

4) Push the workpiece gradually against the sanding belt in the direction of rotation. Do not try to force the
drum to remove material faster than it was designed to do.

5) To avoid damaging the machine, leave about 2 mm of space between the sanding belt and the work
support.

6) Never attempt to remove material stuck in the moving parts of the drum while it is plugged in and
running,

7) Always turn OFF the machine by pressing the switch in the "OFF" position and disconnect the cable from
the electrical outlet before performing any inspection, maintenance or cleaning,

8) Check any damaged parts. Any damaged parts must be replaced before use. Check that each part is
working properly and fulfilling its function properly. Never use a reel with a broken housing or any other
defective part.

9) Safe use:

-Do not use the machine when you are under the influence of drugs, drugs, alcohol or when you are tired...
-This machine must be operated and maintained by a person familiar with the product, in accordance with
the contents of this manual.

10) Never leave the drum running unattended. Stop the machine and unplug it

11) The drum is an indoor stationary machine that must not be used outdoors under any circumstances.
12) Always unplug the machine for any change of accessory, service, adjustment, maintenance.

13) Before starting the machine, make sure that the wrenches and adjustment tools are properly removed
from the machine.

14) After every service, repair and replacement of accessories, always reassemble the protective devices
correctly.

15) Always use an approved protective mask specially designed to filter out microscopic particles.

Warning: Harmful and toxic dust may be produced when using the machine on certain types of wood and
already treated materials. This dust can seriously harm the health of the user

Or people who are nearby. In order to limit these exposures, it is therefore imperative to:

-to wear a protective mask,

-work in a well-ventilated area,

Keep spectators away from the work area.



6. Storage and maintenance

A) If the appliance is not in use, before any maintenance work, cleaning or replacement of accessories, it is
essential that you unplug the appliance. Ensure that the appliance is off (switch on OFF) when you plugin
the power socket Store unused appliance in a dry place and out of reach of children.

b) Use only spare parts and accessories supplied or recommended by the manufacturer. Never attempt to
repair the device yourself. All work that is not stipulated in this manual must be exclusively entrusted to
after-sales service workshops authorized by us.

c) Protect the appliance from moisture. The appliance should not be wet or used in a humid environment.

7.Cable

A) Before use, check the power cord and extension cord for signs of damage or aging,

b) If the cable is damaged during use, disconnect the power outlet immediately. Do not touch the cable
before disconnecting

Nexion of food.

c) Do not use the grinding drum if the cables are damaged or worn. If you use an extension cable, it must
be fully uncoiled before use. The cross-sections of the conductors of the cables are proportional to the
power and its length. To choose the right extension, refer to the following table:

Powerful Cable length (m)
This of the i
‘ <15m | <25m | <50m Current/Section

machine correspondence
w) Minimum allowable current
750 6 6 6 6A=>075mm?
100 6 6 10 120A =>100 mm
1600 10 10 15 lSA =>150 mm
2700 15 15 20 20A=>250mm?

If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its after-sales service ora similarly
qualified person to avoid any danger.



8.Explanation of symbols

& Warning @ Read the manual

@ Wear protective glasses @ Do not use damaged or chipped grinding wheels
@ Wear protective gloves @ Do not use grinding wheels on portable machines
@ Wear hearing protection ® Do not use for grinding operations under water
@ Wear a dust mask c E Complies with the essential requirements of the

European Directive (s) applicable to the product
9.Environment

)54

Do not dispose of end-of-life electrical and electronic products with household waste.
Place them in a collection bin for recycling. Ask your local authorities or your dealer for advice.

TECHNICAL DATA

Supply voltage 230V ~ 50Hz Belt dimensions 50 x 686 mm

Power * 250 W (S1) 350 W (S6 10%) Net weight 77 kg

Grinding wheel no-load speed 2980/min Sound Pressure Level (LpA) 82 dB (A)
Belt no-load speed 900 m/min Measurement uncertainty KpA 3 dB (A)
Diameter max. Grinding wheel 150 mm Sound power level LWA)95dB(A)
Thickness max. Of the grinding wheel 20 mm Measurement uncertainty By 3 dB (A)

Grinding wheel bore 127 mm

Information

-The declared sound emission values have been measured using a standardised test method and can be
used to compare one tool with another.

-Declared noise emission values may also be used in a preliminary assessment of the degree of exposure.

Warning

-Noise emissions during actual use of the power tool may differ from the declared values depending on how
the tool is used, in particular depending on the type of workpiece being machined.

-Adequate safety measures must be identified to protect the user based on an estimate of the degree of
exposure under the actual conditions of use of the tool (taking into account all stages of the operating cycle:
shutdown, no-load operation, tool operating in use).

-Wear hearing protection if the sound pressure level for a particular job is greater than 80 dB (A).

-Use the tool only indoors and limit ambient conditions to 0-45 o Celsius and relative humidity levels below 60%.
*Type of engine service

An engine power, whatever it may be, must be associated with an operating time.

S2 corresponds to an operating time in minutes at the given power. This operating time must be followed by
arest time to allow the engine to cool down and optimize the service life of the machine.

Accessories provided - 1spark arrester - Ttool holder
- 1grinding wheel (mounted on the machine) - 1transparentscreen - 1piece holder
- Tsanding belt (mounted on the machine)



I
DESCRIPTION

1.ON/OFF switch

2. Protective housing
3.Tool holder
4.Spark arresters
S.Transparent screen
6.Deburring wheel
7.Sanding belt
8.Tension lever
9.centering wheel
10.Mounting hole

This grinding drum allows the deburring of metal and light alloy parts, as well as the sanding of parts made
of wood and derived materials. This machine has been developed mainly to process and grind knives,
2-blade and wood scissors, chisels ... as well as tools with sharp edges. Sanding applications will depend on
the type of belt used and its grain. The machine must be fixed before use.

The grinding reel is delivered in cardboard. Before anything else, it is important to make sure that the
machine has not suffered any damage during transport. In case the machine is damaged, immediately
inform the store where you purchased the machine.

(1) Grinding wheel protection

(2) Transparent protective screen

(3) Spark arrester

(4) Tool holde

The device is delivered assembled with the exception of:

-Spark arrester and transparent screen: they must be mounted above the protective casing using the bolts
provided for this purpose. They must then be adjusted to protect the user while allowing vision and passage
of the hand and part.

-The tool holder: it must be fixed using the screw present on the grinding wheel protection housing,

(1) Grinding wheel protection

(2) Transparent protective screen
(3) Spark arrester

(4) Tool holder

-the support of the piece to be sanded. The part holder
can be attached in two places on the device. The upper
fixing hole of the workpiece holder allows sanding flat
on the abrasive belt The lower fixing hole of the
workpiece holder allows curved sanding against the
lower roller of the belt sander.




«Assembly

Unpack the drum carefully and check that all parts
are present. The drum must be secured with bolts
and nuts on a flat, stable surface in a place
inaccessible to children. Before fixing the drum,
insert a wooden board between the table and it to
reduce vibrations. Make sure the switch is OFF
before plugging in the machine. Before plugging in
the machine, make sure that the available current
corresponds to that indicated on the nameplate.
Run the machine for a few moments to check that
all moving parts work freely and without vibration
(do not stand facing the grinding wheels during
this test). This machine is designed to be used in
ambient temperature conditions between 15 °C
and 30°C.

«Adjustments

Adjustment of the spark arrester must be carried
out frequently, so as to compensate for the wear of
the grinding wheel, maintaining as small a
distance as possible between the spark arrester
and the grinding wheel; This distance shall in no
case be greater than 2 mm. The adjustment of the
tool holder shall be made gradually so as to
compensate for the wear of the grinding wheel,
keeping the distance between the tool holder and
the grinding wheel as small as possible; This
distance shall in no case be greater than 2 mm.
When it is no longer possible to adjust the spark
arrester and tool holder within the distances
required below, the grinding wheels must be
replaced.

Also, adjust the workpiece support so that the
distance between the sanding belt and the
workpiece support is as small as possible and
never more than 2 mm.

Only accessories supplied and grinding wheels of
the same diameter, bore, thickness and type as
those supplied or recommended by the manufac-
turer are permitted.

Any other use is prohibited (refer to safety instruc-
tions).

Usage Instructions

Carefully and appropriately press the workpiece
against the grinding wheel.

Be cautious: sharpening heats up the part, sodip it
in cold water from time to time to cool it down.

Do not use the machine continuously. To avoid
overheating, do not exceed a running time of 15-30
minutes. Allow the device to cool down periodically.

Precautions for Use:

Use the grinding drum only for its intended
purposes: sharpening and deburring,

Use the full width of the grinding wheel to avoid
creating grooves or furrows.

Do not grind materials such as wood, lead, or soft
metals that could clog the grinding wheels.

Do not press sharpening tools too hard against the
grinding wheel.

Regularly cool sharpening tools in water. Be careful
not to burn yourself.

Turn the machine on by pressing the switch to the
ON position (I). Turn it off by pressing the switch to
the OFF position (O).

When operating, hold the workpiece firmly and
press it against the tool holder. Wear gloves to
protect your hands from injury or burns.

Always wear protective eyewear and hearing
protection.

Be careful not to let the workpiece slip by hand and
get caught between the tool holder and grinding
wheel, to avoid breaking the wheel or injuring
yourself.



Usage Instructions

Always hold the workpiece firmly while sanding
and use both hands.

Do not apply excessive pressure.

Move the workpiece back and forth on the abrasive
belt during sanding to prevent the sandpaper from
wearing out unevenly.

Wooden parts should always be sanded in the
direction of the wood grain to prevent splintering,

MAINTENANCE

Before performing any adjustment, servicing, or
maintenance operation, always disconnect the
power supply.

Caution: Replace the grinding wheel when its
diameter reaches 130 mm. Do not use grinding
wheels with a diameter smaller than 130 mm.
Wear protective gloves when replacing the
grinding wheel.

Unplug the power cord, then remove the spark
arrester and protective housing by loosening the
screws.

Hold the grinding wheel firmly and remove the
retaining nut and flange using a suitable wrench.
Note that the grinding wheel retaining nut has a
left-hand thread.

Replace the grinding wheel and reassemble all
parts.

To ensure proper operation, run the machine for
approximately 5 minutes without load, standing
clear of the danger zone. This allows the grinding
wheel to tighten itself (due to the self-locking
left-hand thread) and helps detect any possible
assembly issues.

-Do not use damaged grinding wheels or grinding
wheels

that have not been straightened.

-Only grinding wheels recommended by the
manufacturer and having an operating speed
greater than orequal to the speed indicated on the
grinding drum can be used.

For tightening the grinding wheels, use only the
flanges supplied with them.

-To clamp the grinding wheels, use only clamping
flanges of the same size and shape. The intermedi-
ate layers between the clamping flange and the
grinding wheel are made of plastics, for example:
rubber, cardboard, etc.

-The bore of the grinding wheels must not be
rebored later.

« Replacement of the abrasive belt

Remove the protective side cover from the band by
loosening the two screws (A) slightly on the right
side and sliding the cover upwards.

Pull the tension lever (8) all the way down to relax
the band. Remove the worn abrasive belt. Then
install the new abrasive belt on the drive roller and
the top roller. Make sure the direction of the arrow
inside the belt matches the direction of the arrow
on the machine housing, Lift the tensioning lever
(8) to tighten the sanding belt. Remove the side
cover to protect the tape and tighten the two
screws (A).



If the tape appears to be coming out of one of the
rollers, it must be Adjusted.

Manually push the abrasive belt in the direction of
rotation. The abrasive belt must rotate in the
center of the support The gang Otherwise, it is
possible to adjust it Via the centering wheel (9).
After adjustment, push the abrasive belt Manually
to check for proper alignment.

«Cleaning

Using a brush, regularly remove the dust Deposi-
ted on the housing and moving parts. The cleaning
of plastic parts is done by machine Unplugged,
using a soft damp cloth and a little Of soft soap.
Never immerse the grinding drum And do not use
detergent, alcohol, gasoline, etc.

For a thorough cleaning, consult after-sales service. The cleaning of aluminum parts must be done using a
product that is not corrosive for this type of material.

- Parts replacement and maintenance

Periodically check the power cable. If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its after-sales service or a similarly qualified person in order to avoid any danger.

Periodically check the power cord extension cords and have them replaced if damaged.

Defective parts must be replaced by original parts and by a recognized body.

DESCRIPTION

-Remove any accessories that cannot be securely attached to the machine and may therefore fall off.
-Wrap the power cable completely and attach it.

-To lift or transport the machine, grip it from the bottom at the level of the two protective housings (2). You
can also support the machine on the rubber pads (8). Never grip the machine by the tool holder (3) or spark
arrester (4) for transport.



PARTS LIST

No. Description

1Screw

2 Protective Cover

3Nut

4 Clamping Flange

5 Deburring Wheel

6 Screw

7 Transparent Protective Screen
8 Screw

9 Flat Washer

10 Spring Washer

1 Nut

12 Spark Arrester

13 Grinding Wheel Protection Case
14 Flat Washer

15 Spring Washer

16 Nut

17 Screw

18 Spring Washer

19 Carter

20 Ball Bearing

21 Rotor

22 Screw

23 Cable Clamp

24 Cable Holding Plate
25 Screw

26 Fixing Strip

27 Cable Sleeve

28 Power Cable

29 Stator

30 Screw

31Screw

32 Spring Washer

33 Flat Washer

34 Tape Centering Wheel
35 Lever Sleeve

36 Band Protection Housing

No. Description

37 Gear Wheel

38 Ball Bearing

39 Upper Roller Axis
40 Upper Roller
41Screw

42 Spring

43 Support

44 Tape Tension Lever
45 Fixed Support
46 Screw

47 Nut

48 Abrasive Belt

49 Tape Support

50 Protective Side Cover
51Screw

52 Nut

53 Bottom Roller
54 Screw

55 Screw

56 Part Support

57 Flat Washer

58 Fan Washer

59 Fixing Wheel

60 Rubber Skate
61Screw

62 Capacitor

63 Screw

64 Base Plate

65 Screw

66 Switch

67 Screw

68 Spring Washer
69 Ground Terminal
70 Fan Washer
71Nut

72 Tool Holder
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